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فرهنگ هــای مختلــف بــا توجــه بــه بافــتِ همــان فرهنــگ، 
قابلیــت رمزگــذاری و رمزگشــایی دارد و درپوســترهای 
ــا رمزگانــی  ایرانــی هــم کارکردهــای ارتباطــی یاکوبســن ب
ــرار،  ــترین تک ــب بیش ــه ترتی ــی ب ــری ایران ــگ بص از فرهن
عناصــری چــون خــط فارســی، کتــاب آرایــی ایرانــی، فــرش 
ایرانــی، معمــاری و اســاطیر ایرانــی بــه تناســب موضــوع بــا 
ــه  ــی شــده  و بدینگون ــح و ضمنــی بازنمای دلالت هــای صری
علایــق خــود را از فرهنــگ بصــری ایرانــی رخنمــون کردنــد 
و بــه نظــر می رســد در میــان آثــار بررســی شــده و از میــان 
عناصــر شــش گانه یاکوبســن، بیشــرین اقبــال بــه کارکــرد 
هنــری )تاکیــد بــر روی پیــام(، همدلــی )تســهیل ارتبــاط(، 
ترغیبــی )اقناعــی(، فرازبانــی )رمزنــگاری(، عاطفــی )بیــان 
مکنونــات فرســتنده( و ســپس ارجاعــی )جهــت گیــری بــه 

ســمت موضــوع( بــوده اســت.
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واکاوی سویه های نظریه ارتباطی یاکوبسن 
در پوسترهای فرهنگی معاصر ایران

چکیده

ــی  ــای ارتباط ــن ابزاره ــی از مهم تری ــری یک ــاط تصوی ارتب
ــیله  ــه وس ــام ب ــتر آن پی ــه در بس ــت ک ــروز اس ــای ام دنی
تصاویــر، نمادهــا، رنگ هــا، اطلاعــات و احساســات بــه 
ــی  ــوع ارتباطــات از زمان ــن ن ــل می شــود. ای ــران منتق دیگ
کــه انســان شــروع بــه نقــش پردازی کــرده، وجــود داشــته 
ــروزی،  ــال، ام ــای دیجیت ــاوری و ابزاره ــرفت فن ــا پیش و ب
بــه یکــی از اصلی تریــن روش هــای ارتباطــی تبدیــل 
شــده اســت. ارتباطــات تصویــری بــه دلیــل قــدرت بالایــی 
ــای  ــام  دارد، در حوزه ه ــال پی ــه و انتق ــب توج ــه در جل ک
ــا آمــوزش و ارتباطــات  ــی ت مختلفــی از تبلیغــات و بازاریاب
ــه همیــن دلیــل ارتباطــات  ســازمانی اســتفاده می شــود. ب
بشــری همــواره از نظرگاه هــای مختلفــی قابــل بحــث 
بــوده اســت و رومَــن یاکوبســن بــه عنــوان یکــی از  
ــش گانه ای  ــول ش ــا اص ــات ب ــوزه ارتباط ــردازان ح نظریه پ
کنش هــای ارتباطــی ایــن حــوزه را مشــخص کــرده اســت. 
ــویه  های  ــناخت س ــدف ش ــا ه ــه ب ــر ک ــش حاض در پژوه
فرهنگــی  پوســترهای  در  یاکوبســن  ارتباطــی  نظریــه 
ــه پرســش، طراحــان  ــر درآمــده ب ــه تحری ــران ب معاصــر ای
ــول  ــتر اص ــی در بس ــر ایران ــتفاده از عناص ــا اس ــی ب ایران
ــاط  ــود ارتب ــب خ ــا مخاط ــه ب ــن چگون ــش گانه یاکوبس ش
گرفتــه و تولیــد معنــا کرده انــد؟ پاســخ داده می شــود. 
نتیجــه ایــن پژوهــش بــا رویکــردی کیفــی بــر پایــه شــواهد 
ــی  ــای اطلاعات ــع پایگاه ه ــتن از مناب ــدد جس ــری و م بص
و نیــز بهره گیــری از گونه هــای تحلیــل نشانه شناســانه 
بــه شــیوه توصیفــی و تحلیلــی ارائــه شــده اســت. طراحــان 
گرافیــک ایرانــی بــا انــواع شــیوه های ارتباطــی بــا مخاطــب 
خــود ارتبــاط برقــرار کــرده و بــا رســانه گرافیــک عــلاوه بــر 
وفــاداری بــه مفهــوم اثــر، هویــت بومــی منطقــه ای و هویــت 
خــود )طــراح(، را نیــز را بازنمایــی کــرده  و چارچــوب 
ــمرده،  ــر ش ــاط ب ــرای ارتب ــن ب ــه یاکوبس ــش گانه ای ک ش
بســان ســایر رســانه های ارتباطــی و طراحــان دیگــر نقــاط 
ــه  ــت. نتیج ــط اس ــرح و بس ــل ش ــان قاب ــان، در آثارش جه
نهایــی آن کــه در ارتباطــات انســانی، عناصــر زبانــی اعــم از 
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مقدمه

آن  نشــان دهنده ی  دیزایــن  متنــوع گرافیــک  تعاریــف 
اســت کــه وجــه رســانگی و ارتباطــی و تســهیل ارتباطــات 
همــواره در ایــن رســانه اولویــت داشــته و در کارکردهــای 
اطلاع رســانی،  همچــون  دیزایــن  گرافیــک  اصلــی 
از  دارد.  تعیین کننــده  نقشــی  تبلیغــات  و  هویت نمایــی 
ــز رخ  ــا نی ــالِ معن ــاط، انتق ــن ارتب ــد ای آنجــا کــه در فرآین
ــت،  ــن باف ــی در ای ــالِ معن ــیِ انتق ــد، مسئله شناس می ده
ــوان  ــا می ت ــالِ معن ــترهای انتق ــد. از بس ــت می یاب موضوعی
بــه مبحــث نشانه شناســی اشــاره کــرد. ایــن مفهــوم کــه در 
ذیــل بحــث زبان شناســی، رشــد و نمــو یافتــه در حــوزه ی 
هنرهای تصویــری هــم وســعت یافتــه و نظریه پــردازانِ 
مختلــف در ایــن زمینــه آراء خــود را ارائــه کرده انــد. 
ــه  ــن یاکوبســن اســت ک ــردازان، رومَ ــن نظریه پ یکــی از ای
اصــول شــش گانه ای را بــرای انتقــال معنــا مشــخص کــرده 
ــی  ــه بررس ــش ب ــن پژوه ــاس در ای ــن اس ــر همی ــت. ب اس
ــه  ــی نظری ــای ارتباط ــاس کارکرده ــر اس ــا ب ــال معن انتق
ــران  رومــن یاکوبســن، در پوســترهای فرهنگــی معاصــر ای
پرداختــه شــده و بــا تحلیــل نمونــه آثــار طراحــان گرافیــک 
ــد،  ــن فرآین ــود. در ای ــه می ش ــای آن ارائ ــی، یافته ه ایران
ــر اســاس اصــول  مســئله ی ایــن پژوهــش آن اســت کــه ب
شــش گانه ی ارتباطــی رومــن یاکوبســن، طراحانــی ایرانــی 
بــا عناصــر ایرانــی در بســتر ایــن اصــول چگونــه بــا مخاطب 

ــد؟  ــا کرده ان ــد معن ــه و تولی ــاط گرفت ــود ارتب خ

روشتحقیق

ایــن پژوهــش کیفــی بــوده و بــا تلفیــق دو شــیوه ی تحلیل 
ــرد  ــاس رویک ــر اس ــی ب ــری و نشانه شناس ــوای تصوی محت
ــای آن  ــن، یافته ه ــی یاکوبس ــای ارتباط ــری کارکرده نظ
ــن  ــت. ای ــده اس ــه ش ــی ارائ ــی ـ تحلیل ــه روش توصیف ب
نظریــه شــامل شــش کارکــرد ارتباطــی ازجملــه: ارجاعــی 
یــا مصداقــی، عاطفــی یــا بیانگــر، تأثیرگــذار یــا ترغیبــی، 
هنــری یــا زیبایی شــناختی، همدلــی یــا سخن گشــا، 
پژوهــش  ایــن  در  اســت.  فرا تصویــری  یــا  فرازبانــی 
ــترهای  ــتر از پوس ــا ۱2 پوس ــه ب ــن نظری ــش کارکرد ای ش
فرهنگــی معاصــر ایــران کــه بــه صــورت هدفمنــد انتخــاب 
ــرای هــر کارکــرد  ــق داده شــده اســت و ب شــده اند، تطبی
دو پوســتر تحلیــل شــده اســت. گــردآوری اطلاعــات ایــن 
ــه  ــه ب ــنادی و مراجع ــه ای، اس ــه روش کتابخان ــش ب پژوه
منابعــی ماننــد کتــب، مقــالات معتبــر، پایان نامه هــا، 
مجــلات و نشــریات اســت. لازم بــه ذکــر اســت کــه 
ــص از  ــدون نق ــع و ب ــاوت جام ــدود، قض ــار مح ــداد آث تع
ــا مخاطــب خــود در  ــران ب ــک ای ــرد طراحــان گرافی رویک
ــن از  ــد، همچنی ــت نمی ده ــه دس ــن ب ــب آراء یاکوبس قال

ــه ای،  ــک حرف ــراح گرافی ــر ط ــه ه ــای اولی ــه تلاش ه جمل
ــری آن  ــظ شــاخص های هن ــود و حف ــر خ ــذاری اث تاثیرگ
ــای  ــرد از کارکرده ــب دو کارک ــن دو در قال ــه ای ــت ک اس
ــری  ــذار و هن ــرد تأثیرگ ــی کارک شــش گانه یاکوبســن یعن
)زیباشــناختی( خلاصــه می شــوند. بــه عبارتــی ایــن 
گونــه انتظارمــی رود کــه هــر اثــر گرافیــک دســتکم بایــد 
دو کارکــرد تاثیرگــذار و هنــری را در خــود داشــته باشــد. 
از ســویی دیگــر در برخــی از آثــار بررســی شــده دو یاچنــد 
ــده  ــاط دی ــرای ارتب ــن ب ــش گانه یاکوبس ــزاء ش ــز از اج ج
شــده امــا در بخــش بحــث بــر حســب مــورد بحــث شــده 
ــی  ــر ایران ــه عناص ــت ک ــش از آن جه ــن پژوه ــت. ای اس
پوســترهای فرهنگــی ایــران را بــر اســاس نظریه یاکوبســن 
ــه نظــر می رســد. دســته بندی و تحلیــل کــرده ضــروری ب

پیشینهپژوهش

عســگری )۱۴00( در مقالــه ای بــا عنــوان »تبییــن نقــش پرنــده 
در اعلان هــای عاشــورایي ایــران )دهــه٨0 و٩0 ش(، بــا رویکــرد 
ــه بررســی و تحلیــل نمونه هــای مصداقــی  ــه یاکوبســن« ب نظری
رویکردهــای شــش گانه ی  بــا  مــورد هــدف  پوســترهای  از 
در   )۱3٩6( یزدانــی  اســت.  پرداختــه  یاکوبســن  نظریــه ی 
ــران«  ــر ای ــک معاص ــر نشانه شناســی گرافی ــدی ب ــاب »درآم کت
ــق  ــی از طری ــای ارتباط ــاط و کنش ه ــون ارتب ــث پیرام ــه بح ب
گرافیــک پرداختــه و ضمــن تشــریح آن از طریــق عناصــر 
ــش  ــق دان ــا تلفی ــلان و... ب ــد پوســتر، نشــانه، اع گرافیکــی مانن
ــن را  ــن یاکوبس ــه روم ــیِ نظری ــای ارتباط ــی، الگوه نشانه شناس
بررســی کــرده اســت. رضوانــی زاده )۱3٩۴( در پایان نامــه ی 
ــد شــکل گیری  ــرد نشانه شناســی در رون ــوان »کارب ــا عن خــود ب
عفت الســادات  راهنمایــی   بــه  تصویــری«  نشــانه های 
ــث  ــن بح ــرح ای ــا ط ــرا )س(، ب ــگاه الزه ــی در دانش افضل طوس
ــه طراحــی  ــد ب ــه می توانن ــای نشانه شناســی چگون ــه نظریه ه ک
نشــانه و ارائــه اســتانداردی بــرای آن کمــک کننــد، فاکتورهــای 
علمــی اســتاندارد طراحــی نشــانه را برشــمرده اســت. وی بــه آراء 
ــه  ــری پرداخت ــا نشــانه های تصوی ــق آن ب نشانه شناســان و تطبی
کــه یکــی از ایــن نظریه پــردازان، رومــن یاکوبســن بــوده اســت. 
ــری از  ــاط تصوی ــا نام»ارتب ــاب دیگــری ب ــوان )۱3٩0( درکت پهل
چشــم انداز نشانه شناســی« دربــاره ی کارکردهــای ارتباطــی 
ــی را  ــش مطالب ــانه، در دو بخ ــی آرم و نش ــن در طراح یاکوبس
بیــان کــرده و ایــن نظریــه را ســودمندترین و کامل تریــن بحــث 
دانســته  غیرزبانــی  نشانه شناســی  نظام هــای  گســتره ی  در 
اســت. همچنیــن وی در ســال )۱3٨۴( در کتــاب »درآمــدی بــر 
ــه خاســتگاه نشانه شناســی  ــری در آرم« ب تحلیــل عناصــر تصوی
پرداختــه و در بیــن مباحــث کتــاب، نظریــه رومــن یاکوبســن 
را کامل تریــن نظریــه ارتبــاط کلامــی دانســته و پیرامــون 
ــی را  ــه مباحث ــن نظری ــی ای ــاط کلام ــر ارتب ــش عنص ش
ــز در  ــال )۱3٨۴( نی ــوان در س ــت. پهل ــرده اس ــرح ک مط
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ــه  ــاط« ب ــد ارتب ــوان »نقــش آرم در فراین ــا عن ــه ای ب مقال
موضــوع ارتبــاط در گرافیــک بــر اســاس نظریــه یاکوبســن، 
پرداختــه و دربــاره ی گونه هــای کاربــردی آرم و انــواع 
کارکردهــای ارتباطــی در حــوزه ی نظــام نشانه شناســی بــه 
تفصیــل ســخن گفتــه و انواعــی از نشــانه ها را بــر اســاس 
نظریــه  یاکوبســن تحلیــل کــرده اســت. همان گونــه کــه از 
ــه  نظــر گذشــت، اگرچــه در پژوهش هــای متعــددی نظری
ــا در  ارتباطــی رومــن یاکوبســن شــرح و تفســیر شــده ام
ایــن پژوهــش منحصــراً عناصــر ایرانــی از دریچــه نظریــه 

ارتباطــی یاکوبســن بررســی شــده اســت.

پوسترهایفرهنگی

ــود  ــه می ش ــترهایی گفت ــه پوس ــران ب ــی ای ــترهای فرهنگ پوس
ــگ از  ــا فرهن ــط ب ــای مرتب ــا موضوع ه ــام آنه ــور پی ــه مح ک
ــته  ــن دس ــت. ای ــی اس ــای فرهنگ ــا رخداده ــا ی ــه چهره ه جمل
از آثــار بــه منظــور ارتقــاء و ترویــج ارزش هــا، مفاهیــم و میــراث 
فرهنگــی یــک جامعــه طراحــی و معمــولاً بــه منظــور افزایــش 
آگاهــی و توجــه بــه مســائل فرهنگــی، هنــری، تاریخــی، مذهبی 
ــی  ــا جهان ــا فرهنــگ و هویــت ملــی ی و ســایر مــوارد مرتبــط ب
ــج  ــور تروی ــه منظ ــب ب ــترها اغل ــن پوس ــوند. ای ــتفاده می ش اس
ــی و  ــن فرهنگ ــات بی ــش ارتباط ــی، افزای ــت مل ــگ و هوی فرهن
ــلاع  ــا اط ــی ی ــراث  فرهنگ ــت از می ــظ و حراس ــه حف ــویق ب تش

ــه شــوند. ــه کار گرفت رســانی فرهنگــی ب

گرافیکمعاصرایران

ــع  ــش مقط ــن پژوه ــر ای ــران از نظ ــک ای ــر گرافی دوره معاص
زمانــی۱3۴0 بــه بعــد و مقــارن بــا تدریــس دانشــگاهی گرافیــک 
ــی طراحــی  ــن مقطــع زمان ــران اســت. در ای در دانشــگاه های ای
گرافیــک ایــران بــا رشــد و توســعه جنبش هــای هنــری مــدرن 
و معاصــر دنیــا همــگام شــده و هنرمنــدان و طراحــان ایرانــی بــا 
ــی،  ــری بین الملل ــای هن ــا و مکتب ه ــن از جریان ه ــر گرفت تأثی
و  ایــران  آثــاری خلــق کــرده و ظهــور گرافیــک معاصــر 
طراحی هــای نویــن در صنعــت چــاپ، تبلیغــات، هنرهــای 
ــع  ــن مقط ــران در ای ــری ای ــای هن ــر زمینه ه ــمی و دیگ تجس

ــوده اســت. تاریخــی ب

رومنیاکوبسن

رومــن یاکوبســن۱ زبان شــناس و نظریه پــرداز ادبــی اهــل 
ــراگ  ــی پ ــب زبان شناس ــذاران مکت ــی از بنیان گ ــیه و یک روس
اســت. »در آثــار و دســتاوردهای یاکوبســن، صراحتــاً بــه چیــزی 
بــا نــام نشانه شناســی برخــورد نمی کنیــم امــا اثــری کــه 
از وی در نخســتین کنگــره ی IASS در ژوئــن ســال ۱٩7۴ 
ــی  ــد و بالندگ ــه رش ــی ب ــوان »نگاه ــا عن ــخنرانی ب ــک س در ی
نشانه شناســی« ارائــه شــده و همچنیــن در دو مقالــه کــه پیــش 

از ۱٩7۴ بــه رشــته ی تحریــر درآورد، بــه کلیّــت نشانه شناســی 
پرداختــه اســت« )اشــباخ، ۱۴00: 2۵2(. از نظر»بابــک احمدی« 
»نظریــه ی یاکوبســن اکثــراً در بــاب ارتباط هــای زبان شناســیک 
بــه کار مــی رود، ولیکــن بــه آســانی می تــوان آن را در گســتره ی 
نشــانه های  خصوصــاً  و  غیرزبانــی  نشانه شناســی  نظام هــای 
دیــداری بــه کار بســت« )احمــدی، ۱3٩6: ۱36(. امُبرتــو اکِــو در 
ــن  ــه های یاکوبس ــد اندیش ــورت نظام من ــی از ص ــان نمونه های بی
می نویســد: »هــر زمــان کــه رابطــه ای واگشــتی2، یعنــی 
رابطــه ای مبتنــی بــر واگشــت دادن بــه چیــزی دیگــر3، در کار 
باشــد بــا نشــانه ســروکار داریــم، بــه بیانــی دیگــر، هنگامی کــه 
ــرد۴«  )اشــباخ،  ــرار می گی ــز دیگــری ق ــای چی ــزی به ج چی
۱۴00: 2۵۵(. یــا بــه عبــارت دیگــر چیــزی کــه چیــز دیگــری 

را نمایندگــی می کنــد.

چارچوبنظری

ــان۵  ــوان ســبک در زب ــا عن ــاب خــود ب رومــن یاکوبســن در کت
نظریــه ی ارتباطــی خــود را بیــان و مــدل ارتباطــی مــورد 
نظــرش را کــه شــامل اجــزای شــش گانه ی: گوینــده6، موضــوع7، 
مجــرای فیزیکــی٨، رمــز، پیــام و مخاطــب اســت، ترســیم 
ــیِ  ــردِ ادب ــاره کارک ــش از بحــث درب ــد و می نویســد: »پی می کن
ــیر  ــا تفس ــر کارکرده ــان دیگ ــگاه آن را در می ــد جای ــان، بای زب
کنیــم. ترســیم دورنمایــی از ایــن کارکردهــا، نیازمنــد مطالعــه ی 
ــات  ــی در ارتباط ــدادِ کلام ــر روی ــازنده ی ه ــزای س ــقِ اج دقی
ــه مخاطــب  می فرســتد،  ــاری اســت. گوینــده ، پیامــی را ب گفت
پیــام بــرای آن کــه مؤثــر واقــع شــود، نیازمنــد موضوعــی٩ اســت 
ــم  ــل فه ــرای مخاطــب قاب ــان و ب ــل بی ــده، قاب ــرای گوین ــه ب ک
ــا بخشــی از آن  ــام ی ــه تم ــزی۱0 اســت ک ــد رم ــد و نیازمن باش
ــذار  ــن رمزگ ــر بی ــی دیگ ــه عبارت ــب )ب ــده و مخاط ــن گوین بی
ــا  ــاس ی ــد تم ــت، نیازمن ــد و درنهای ــترک باش ــا( مش و رمزگش
ــده و  ــن گوین ــناختی بی ــاط روان ش ــی۱۱  و ارتب ــی فیزیک مجرای
ــه ورود و ادامــه  ــادر ب مخاطــب اســت کــه هــر دوی آن هــا را ق
ــزا  ــن اج ــام ای ــن،۱٩60 : 3۵3(. تم ــاط می سازد«)یاکوبس ارتب
کــه در ارتبــاط کلامــی وجــود دارد در شــکل ۱ قابــل مشــاهده 

اســت.

شکل1.اجزادرارتباطکلامی),Jakobson
Roman,1960:353(.
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واکاوی سویه های نظریه ارتباطی یاکوبسن در پوسترهای فرهنگی معاصر ایران

شکل3.عناصرنظریهیارتباطییاکوبسن)نگارندگان(.

شکل2.عواملبااهمیتدرارتباطکلامی)پهلوان،1390:89(.

بــه گفتــه یزدانــی، »در طراحــی گرافیــک، وقتــی ســخن از 
ارتبــاط می شــود، منظــور فقــط ارســال پیــام نیســت. بلکــه 
جنبه هــای ترغیــب، اقنــاع، تأثیرگــذاری و هم ســو کــردن 
ــی  ــداف اصل ــز از اه ــام نی ــتنده ی پی ــا فرس ــان ب مخاطب
ــن  ــی روم ــه ارتباط ــود. در نظری ــوب می ش ــاط محس ارتب
ــاط«  ــرای »ارتب ــدی را ب ــی کلی ــش ویژگ ــن، ش یاکوبس
 )2 پیــام؛  فرســتنده ی   )۱ کــرد:  شناســایی  می تــوان 
ــزگان؛ 6(  ــه؛ ۵( رم ــام؛ ۴( زمین ــدگان پی ــام؛ 3( گیرن پی
ــه اســت »از  ــدی گفت ــد احم ــم به مانن ــی ه ــاس. یزدان تم
ــام  ــوان در نظ ــن می ت ــن یاکوبس ــی روم ــه ی ارتباط نظری
بــرد«  بهــره  نیــز  گرافیــک  طراحــی  نشانه شــناختی 
ــن  ــی روم ــدل ارتباط ــون م ــی، ۱3٩6: 6٨(. پیرام )یزدان
ــی از  ــف کل ــه تعری ــت »ارائ ــه اس ــوان، گفت ــن پهل یاکوبس
ــزای  ــر اج ــی مختص ــتلزم بررس ــی، مس ــای ارتباط نقش ه
ســازنده ی هــر گفتــار، یعنــی هــر کنــش ارتبــاط کلامــی 
ــده ارســال می کنــد.  ــرای گیرن اســت. فرســتنده پیــام را ب
ــوع و  ــه موض ــد ب ــام، بای ــن پی ــودن ای ــر ب ــور مؤث به منظ
ــده  ــط گیرن ــد توس ــوع بای ــود. موض ــاره ش ــئله ای اش مس
درک شــود و بــه صــورت کلامــی و شــفاهی بیــان شــود یــا 
فقــط بتوانــد بــه صــورت کلامــی بیــان شــود. دراین بیــن، 
ــا  ــده، ی ــتنده و گیرن ــط فرس ــد توس ــزگان( بای رمزها)رم
ــور  ــه ط ــام - ب ــای پی ــذار و رمزگش ــر، رمزگ به عبارت دیگ
کامــل یــا حداقــل تــا حــدی - شــناخته شــوند؛ و درنهایــت 
وجــود یــک کانــال ارتباطــی یــا مجــرای ارتباطــی ضرورت 
دارد. ایــن یــک کانــال فیزیکــی و یــک ارتبــاط روانــی بیــن 
فرســتنده و گیرنــده پیــام اســت کــه هــم امــکان برقــراری 
ــم  ــه آن را فراه ــم ادام ــر و ه ــا یکدیگ ــی ب ــاط کلام ارتب
می کنــد.« مجموعــه ای از ایــن عوامــل کــه حضــور آن هــا 
در ارتبــاط کلامــی اهمیــت دارد )پهلــوان،۱3٩0: ٨٨-٨٩(، 

ــل مشــاهده اســت:   ــدل ارتباطــی و شــکل 2 قاب در م

ــه ی ارتباطــی یاکوبســن در  ترتیــب مراحــل عناصــر نظری
ــل ترســیم اســت: شــکل 3 قاب

ــهی ــهنظری ــنب ــکدیزای ــامدرگرافی ــبتپی نس
ــن یاکوبس

ــی  ــار گرافیک ــناختی آث ــل نشانه ش ــه در تحلی »هنگامی ک
ــن  ــان ای ــع منظورم ــم، در واق از طراحــی صحبــت می کنی
اســت کــه طراح گرافیــک بــا اســتفاده از مجموعــه  ی 
عناصــر بصــری، پیامــی را تجســم می بخشــد یــا بــه  
ــپس  ــد. س ــذاری می کن ــی را رمزگ ــر، معنای ــارت  دیگ عب
آثــار  تفســیر می کنــد.  و  رمزگشــایی  را  آن  مخاطــب 
رمزگشــایی  و  رمزگــذاری  فرآینــد  حاصــل  گرافیکــی 
آن  درون  از  و  هســتند  معنــادار  پیام هــای  به عنــوان 
ــی  ــای اجتماع ــزگان و زمینه ه ــا رم ــد و ب ــرون می آین بی
ــت  ــا باف ــه ی ــک زمین ــام در ی ــر پی ــوند. اگ ــر می ش درگی
مشــخص قــرار نگیــرد و هیــچ رمــز مشــترکی بیــن 
ــر  ــده وجــود نداشــته باشــد، پیامــی مؤث فرســتنده و گیرن
ــا  ــدی ب ــی،۱3٩6 : 73(. احم ــود« )یزدان ــل نمی ش منتق
اســتناد بــه نظریــه ی یاکوبســن، »شــش جنبــه یــا عنصــر 
اصلــی را در کنــش ارتبــاط کلامــی یاکوبســن، بیــان کــرده 
ــا  ــه آن ه ــر ب ــه در زی ــدی، ۱3٩6: ۱36(. ک ــت« )احم اس

ــده اســت. ــاره ش اش

•گوینــده )فرســتنده پیــام(: »مقصــود از فرســتنده ی 
ــار  ــب آث ــه در قال ــک اســت ک ــراح گرافی ــان ط ــام، هم پی
گرافیکــی ماننــد پوســتر، طــرح جلــد، نشــانه )آرم(، طــرح 
ــادار  ــای معن ــایت و ...، پیام ه ــی وب س ــته بندی، طراح بس
ــد«  ــل می کن ــی منتق ــب معین ــه مخاط ــد را ب و هدفمن

)یزدانــی، ۱3٩6 :6٨(.

•پیــام: احمــدی پیــام را در مقولــه ی ارتباط، »یک ســویه ی 
ــد و معتقــد  معناشناســی و نهایــی از وجــه ارتبــاط می دان
اســت در هــر کنــش ارتباطــی ایــن ســویه وجــود داشــته و 
امــکان شــناخته شــدن در حقیقــت پیــام، وجــه معنایــی و 
نهایــی ارتبــاط اســت«)احمدی، ۱3٩6 : ۱36(. مهــدی زاده 
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بــه نقــل از مارشــال مــک لوهــان، »نظام هــای ارتباطــی و 
ــی توســعه  ــل اصل ــام را عام ــال پی ــانه ها در انتق ــواع رس ان
و تحــولات تاریخــی و اجتماعــی می دانــد. بــه گفتــه 
ــی  ــل دوم یعن ــی نظــام ارتباطــی، عام ــل اول یعن وی عام
ــول  ــی و اص ــد. او مبان ــن می کن ــام را تعیی ــوای پی محت
اساســی نظریــه ی خــود را در یــک جملــه بیــان می کنــد: 

رســانه پیــام اســت« )مهــدی زاده، ۱3٩٩: 2۵(.

•گیرنــدگان پیــام: بــه گفتــه ی پهلــوان »گیرنــده یــا 
ــناخته  ــخص و ش ــرد مش ــک ف ــی ی ــام، گاه ــب پی مخاط
شــده یــا ممکــن اســت انبوهــی از مــردم عــادی باشــند« 
)پهلــوان، ۱3٨۴: ۵0(. بــه گفتــه یزدانی»گیرنــدگان یــک 
ــگاه  ــه در جای ــد ک ــی می دان ــی را، مخاطبان ــام گرافیک پی
ــر  ــال اث ــرای تفســیر و انتق ــح ارتباطــی و مناســب ب صحی

گرافیکــی قــرار می گیرنــد« )یزدانــی، ۱3٩6: 6٨(.

ــه  ــام، خبــر از زمینــه ای می دهــد. ب ــوع پی •زمینــه: هــر ن
ــی  ــه ی ارتباط ــر در نظری ــن عنص ــه احمدی»چهارمی گفت
یاکوبســن، زمینــه یــا بافــت اســت. درواقــع پیــام در 
ــتاده  ــژه فرس ــت وی ــا باف ــه ی ــک زمین ــه ی اول در ی مرحل
می شــود. زمینــه ای کــه بــرای ارائــه ی پیــام، یعنــی 
تاریخــی-  نشانه شناســی،  موقعیت هــای  در  قرارگیــری 
اجتماعــی، روانشناســی، فلســفی، اخلاقــی و درنهایــت بــه 
ــدی،  ــی اســت« )احم ــژه ای متک ــی وی ــای فرهنگ دلالت ه

.)۱37  :۱3٩6

•رمــزگان: چندلــر بــه نقــل از یاکوبســن می نویســد 
ــاز اســت  ــزگان نی ــک رم ــه ی ــام، ب ــرای ارســال هــر پی »ب
ــن  ــر بی ــا به عبارت دیگ ــده ی ــتنده و گیرن ــان فرس ــه می ک
ــر،  ــد« )چندل ــترک باش ــام، مش ــای پی ــذار و رمزگش رمزگ

ــن(.  ــده از یاکوبس ــل ش ۱3٩۴: ۵٩ نق

ــدن  •تمــاس: »از نظــر یاکوبســن درنهایــت پــس از گذران
مراحــل قبلــی، نیــاز بــه تمــاس وجــود دارد، یعنــی یــک 
مجــرای فیزیکــی و اتصــال روانــی میــان فرســتنده و 
گیرنــده باعــث می شــود هــر دو در یــک کنــش ارتباطــی 

ــن، ۱٩60:3۵3(. ــد« )یاکوبس ــی بمانن باق

انــواعکارکردهــایارتباطــیدرگرافیــکوتفســیر
ــای ــنونمونهه ــییاکوبس ــرارتباط ــشعنص ش
مصداقــیآندرگرافیــکدیزایــن پیرامــون نظریــه ی 
ــه  ــن گفت ــل از یاکوبس ــه نق ــدی ب ــی احم ــاط کلام ارتب
اســت، »ایــن کارکردهــا در پیام هــای کلامــی کشــف 
و نام گــذاری شــده امــا امــکان تعمیــم آن بــه ســایر 
ــل، در  ــن دلی ــه همی ــده، ب ــز رد نش ــی نی ــکال ارتباط اش
بحــث ارتبــاط دیــداری، کارکردهــای شــش گانه ی عناصــر 
ــن  ــه یاکوبس ــی ک ــای نام های ــوان، به ج ــی را می ت ارتباط

ــرد)  ــذاری ک ــدی نام گ ــو و جدی ــامی ن ــا اس ــت، ب داده اس
ــن(. ــده از یاکوبس ــل ش ــدی،۱37۱: ۱3٩، نق احم

بحثوتحلیل

از نظــر یاکوبســن جهت گیــری و تأکیــد بــر روی هــر 
ــروز  ــب ب ــی، موج ــوی ارتباط ــن الگ ــر ای ــدام از عناص ک
کارکردهــای خاصــی در هــر فرآینــد ارتبــاط کلامــی 
ــی  ــرد ارجاع ــد از کارک ــا عبارت ان ــن کارکرده ــود. ای می ش
)مصداقــی( جهت گیــری بــه ســوی موضــوع، کارکــرد 
فرســتنده،  ســمت  بــه  جهت گیــری  عاطفی)بیانگــر( 
ســوی  بــه  جهت گیــری  ترغیبی)تأثیرگــذار(  کارکــرد 
گیرنــده، کارکــرد هنــری، جهت گیــری و تأکیــد بــر 
روی پیــام، همدلــی، جهت گیــری بــه ســمت تمــاس 
ــه  ــری ب ــی، جهت گی ــرد فرازبان ــرای ارتباطی،کارک ــا مج ی
ســوی رمــز اســت )مهــدی زاده، ۱3٩۵: ۵2( بــا توجــه بــه 
همیــن نــگاه در ادامــه بــه بحــث و تحلیــل آثــار پرداختــه 

می شــود.

کارکردارجاعی)مصداقی(۱2

ــی  ــام و موضوع ــن پی ــه بی ــه رابط ــی ب ــرد ارجاع »کارک
ــر  ــود )تصوی ــه می ش ــاره دارد گفت ــه آن اش ــام ب ــه پی ک
ــل  ــی، قاب ــی، عین ــات واقع ــرد اطلاع ــن کارک ۱ و 2(، ای
مشــاهده و قابــل اثبــات در مــورد مرجــع پیــام را تعییــن 
ــام ســاده، واضــح  ــر پی ــرو، 20:۱٩73(. »اگ ــد« )گی می کن
و قابــل درک باشــد، در ایــن صــورت موضــوع را همــراه بــا 
ــد.  ــال می ده ــری انتق ــای خب ــی و گزاره ه ــات عین اطلاع
ــر  ــب تصاوی ــی در قال ــی و تمثیل ــات حقیق ــن اطلاع تدوی
بــا کارکردهــای شــناختیِ تصویــر را ثبــت و قابــل اســتناد 
می کنــد« )ســجودی، ۱377: 22۴(. در تصویــر ۱ کــه 
ــی اســلامی اســت،  موضــوع آن نمایشــگاه، نگارگــری ایران
ــی از  ــتقیم یک ــرد مس ــق کارب ــوع از طری ــه موض ــاع ب ارج
ــر  ــوان تصوی ــه عن ــلامی ب ــری اس ــی نگارگ ــر اصل عناص
ــور  ــه ط ــر ب ــن تصوی ــت. ای ــه اس ــورت گرفت ــی ص اصل
خــاص، بــه  مینیاتــور ایرانــی اشــاره دارد و بــرای مخاطــب 
ــن  ــت. ای ــده اس ــناخته ش ــی ش ــای ایران ــا نگاره ه ــنا ب آش
ــی  ــری ایران ــی از نگارگ ــی و مصداق ــادی عین ــر نم تصوی
بــوده و دلالتــی صریــح بــر نگارگــری ایرانــی دارد. برخــی 
از  مصداقــی  پوســتر  در  شــده  اســتفاده  رنگ هــای  از 
رنگ هــای ســنتی ایرانــی اســت کــه دلالتــی عمدتــا 
ضمنــی اســت و ســطح پلکانــی زمینــه، ارجــاع غیــر 
صریــح بــه متــون کتــاب آرایــی ایرانــی دارد. در پژوهشــی 
کــه رنگ هــای مرتبــط بــا ایــران در آثــار طراحــان 
گرافیــک ایرانــی بررســی شــده، »کلاه کــج« گفتــه اســت: 
ــز  ــگ قرم ــي از رن ــران، طیف های ــا ای ــط ب ــی مرتب رنگ های
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لاکــی،زرد روشــن و آجــری و نیــز آبــي فیروزهــای ماننــد 
فیــروزه ای )کلاه کــج، ۱۴0۱: ۴٨(.

نمایشــگاه  آن  موضــوع  کــه   2 تصاویــر  مجموعــه  در 
عنصــر خــط  از  اســت،  ایــران  فرهنگــی  پوســترهای 
نســتعلیق بــه عنــوان خــط منحصــرا ایرانــی بهــره گرفتــه 
ــا  ــوع ب ــه موض ــری ب ــر جهت گی ــن اث ــت. در ای ــده اس ش
ــرد خــط مشــابه  ــح اســت. نحــوه کارب ــر صری ــی غی دلالت
کــه  سیاه مشــق هایی  اســت.  ایرانــی  سیاه مشــق های 
ــژه   ــر وی ــوان عنص ــه عن ــر ب ــاب هن ــان اصح ــود در می خ
ــر  ــن اث ــده و در ای ــناخته ش ــی ش ــری ایران ــگ بص فرهن
ــی  ــوط ایران ــی از خط ــوان یک ــه عن ــتعلیق ب ــط نس از خ
بهــره گرفتــه شــده اســت. از آنجــا کــه فرهنــگ مفهومــی 
انتزاعــی اســت، کمتــر می تــوان، عنصــر ویــژه و خــاص یــا 
مصداقــی صریــح بــرای آن متصــور شــد از این رو طــراح در 
ایــن اثــر از عناصــری بــا دلالــت ضمنــی بــرای ارجــاع بــه 
فرهنــگ ایــران اســتفاده کــرده یــا بــه عبارتــی مصادیقــی 
ــا  ــیده و ب ــر کش ــه تصوی ــی را ب ــری ایران ــگ بص از فرهن
ــران،  ــه فرهنــگ ای ــگ منتســب ب عناصــر دیگــر چــون رن

ــامان رســیده اســت. ــه س ب

تصویر1.پوسترنمایشگاهدوسالانهنگارگریایرانیاسلامی،
طراح:مصطفياسدالهي)مشکي،1383:51(.

مجموعهتصاویر2.مجموعهچهارقابیپوسترنمایشگاه
پوسترهایمعاصرفرهنگایرانیطراح:رضاعابدینی

.)URL2(

کارکردعاطفی)بیانگر(۱3

می تــوان  بیانگــر  یــا  عاطفــی  ارتبــاط  تعریــف  »در 
ــتنده ی  ــاط، فرس ــوع ارتب ــن ن ــه در ای ــت ک ــه گف این گون
پیــام  بــا برجســته کــردن ارزش هــا، ایده هــا و افــکار خــود 
ــه  ــام را ارائ ــی از پی ــرد واضح ــرد و عملک ــام، کارک ــه پی ب
می دهــد. ایــن پیام هــا بیــش از اینکــه مربــوط بــه محتــوا 
ــام را ارســال  ــه پی ــکار و احساســات شــخصی ک باشــد، اف
ــن  ــه همی ــد. ب ــس می کن ــان و منعک ــت را بی ــرده اس ک
ــاط جنبــه ی روان شــناختی، ذهنــی  ــوع ارتب ــن ن دلیــل ای
ــی، ۱3٩6: 7۵(، در  ــی دارد« )یزدان ــالات درون ــان ح و بی
حقیقــت ایــن کارکــرد یــک رابطــه بیــن پیــام و فرســتنده 
ــا  ــه م ــی ک ــرو«، »زمان ــه عقیده ی»گی ــد. ب ــاد می کن ایج
بــا اســتفاده از زبــان یــا ســایر شــیوه  های دلالتــی ارتبــاط 
برقــرار می کنیــم، افــکاری را دربــاره ماهیــت منبــع 
ــال  ــرای مث ــرو، 20:۱٩73(. ب ــم« )گی ــان می کنی ــام بی پی
ــا و اهــداف  ــا، ایده ه ــش ارزش ه ــوان گفــت کــه نمای می ت
ــش  ــی نمای ــر دارد. از طرف ــردی بیانگ ــک ســازمان کارک ی
ــا زبــان نوشــتاری اســت کــه  کلــی مفهــوم ایــن پوســتر ب
بــه گفتــه حکیــم )۱۴02( در هنــر معاصــر کاربــرد زبــان 
ــری دارد  ــی در روایت گ ــش مهم ــت آن نق ــتار در باف نوش

)حکیــم، ۱۴02: 66(.
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در تصویــر 3، کــه موضــوع آن دانــش فرهنــگ و تکنولــوژی 
ــی و  ــرد عاطف ــه گمــان کارک ــت انســان اســت، ب در خدم
بیانگــر غالــب  بــر ســایر کارکردهــا اســت. در ایــن پوســتر، 
بــا اســتفاده از رنگ هــای شــاد و گــرم، تصاویــر نمادیــن و 
فضــای کلــی پوســتر، حســی از امید، شــادمانی و پیشــرفت 
بــه مخاطــب القــا شــده اســت. اســتفاده از تصاویــر نمادیــن 
ــا  ــد ب ــاب و گل، در پیون ــده، کت ــرخ دن ــت، چ ــد دس مانن
فرهنــگ ایرانــی کــه بــه قدمــت ایــران باســتان نیــز اشــاره 
ــتر،  ــن پوس ــیده اند. در ای ــا بخش ــی غن ــن معن ــه ای دارد ب
ــده  ــه ش ــره گرفت ــری به ــور موث ــه ط ــرار ب ــر تک از عنص
ــه انســجام و هماهنگــی  ــر نمادیــن، ب اســت. تکــرار تصاوی
ــط  ــتفاده از خ ــت و اس ــرده اس ــک ک ــتر کم ــری پوس بص
ــی از  ــوان یک ــه عن ــتعلیق ب ــه ی نس ــر پای ــت نویس ب دس
ــتر  ــت پوس ــی و اصال ــه زیبای ــی، ب ــت ایران ــای هوی نماده

افــزوده اســت.

تصویــر۴، بــا عنــوان ســقاخانه، بــرای افتتاحیــه ی مــوزه ی 
هنرهــای معاصــر تهــران طراحــی شــده، طــراح بــا تأکیــد 
ــب  ــرای مخاط ــم ب ــت ک ــه دس ــقاخانه ک ــر س ــر عنص ب
ــر  ــعی در درگی ــت، س ــده اس ــناخته ش ــیعه ش ــیِ ش ایران
کــردن مخاطــب )گیرنــده( و تحــت تأثیــر قــرار دادن او بــه 
منظــور دریافــت پیــام اثــر دارد. نمایــش خاطــرات جمعــی 
ــویه ی  ــت س ــا معنوی ــوام ب ــی ت ــا حس ــیعی ب ــی ش مذهب
خاصــی از درگیــری مخاطــب را بــه باورهــای مذهبــی بــه 
ــوی در  ــادی معن ــقاخانه نم ــر س ــته وتصوی ــش گذاش نمای

ــی اســلامی اســت. فرهنــگ ایران

کارکردتاثیرگذار)ترغیبی(۱۴

ــه بیــان کــرد  »در تعریــف ارتبــاط مؤثــر می تــوان این گون
ــود  ــاس کار خ ــراح اس ــاط، ط ــکل از ارتب ــن ش ــه در ای ک
ــعی در  ــد. او س ــرار می ده ــب ق ــر مخاط ــذاری ب را تأثیرگ
برانگیختــن کنش هــای ذهنــی و رفتــاری قابــل پیش بینــی 
در مخاطــب دارد. مخاطــب احســاس می کنــد کــه جهــت 
ــت  ــاس قراب ــود و احس ــت می ش ــمت او هدای ــه س ــام ب پی
و نزدیکــی بــه آن می کنــد. آثــار خبــری، آموزشــی، 
تبلیغاتــی و سیاســی بــا هــدف افزایــش آگاهــی در مــورد 
ــی  یــک موضــوع خــاص طراحــی می شــوند، کارکــرد اصل
برانگیختــن  و  تأثیرگــذاری، محــرک  ارجاعــی،  آن هــا 
ــه  ــی، ۱3٩6: 76(. »ب ــت« )یزدان ــان اس ــش مخاطب واکن
ــان  ــه می ــی، رابط ــا ترغیب ــذار ی ــرد تأثیرگ ــی کارک عبارت
ــر  ــه اکث ــا  ک ــد. از آنج ــن می کن ــده را تعیی ــام و گیرن پی
ــده اســت،  ــشِ گیرن ــن واکن ارتباطــات به منظــور برانگیخت
ــر  ــده تأثی ــات گیرن ــا احساس ــل ی ــر عق ــد ب ــذا می توان ل
بگــذارد. درنتیجــه تمایزهــای عینــی- ذهنــی و شــناختی- 
احساســی نیــز در ایــن ســطح یافــت شــده و قابــل نظــارت 
ــذار،  ــرد تأثیرگ ــوان، ۱3٩0: ۱00(. »در کارک ــت« )پهل اس
رمــزگان نمادیــن و برنامه هــای اجرایــی بــر اســاس تمایــز 
ــام  ــدف آن نظ ــه ه ــوند ک ــاخته می ش ــناختی س عینی-ش
گســترده تر کنــش و فعالیــت اســت و از ســوی دیگــر 
ــه  ــتند ک ــناختی هس ــی و زیبایی ش ــای اجتماع رمزگان ه
ــا هــدف  ــر اســاس تمایــز ماهیــت ذهنــی ـ احساســی، ب ب
ــرد  ــن کارک ــده اند. ای ــده طراحی ش ــارکت گیرن ــب مش جل
ــرو، ۱٩73  ــات دارد« )گی ــی در تبلیغ ــیار مهم ــش بس نق
ــت آن  ــدف نخس ــی ه ــر پیام ــزود ه ــد اف ــه بای :2۱(. البت

ــت. ــذاری اس تاثیرگ

تصویر3.پوستردانشتکنولوژیفرهنگدرخدمتانسان،
.)URL5(طراح:قبادشیوا

تصویر4.پوستر،بهمناسبتافتتاحموزهیهنرهای
معاصرتهران،1356،طراح:قبادشیوامنبعتصویر:

.)URL1(1401ترنمتقوی،
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واکاوی سویه های نظریه ارتباطی یاکوبسن در پوسترهای فرهنگی معاصر ایران

تصویر5.پوسترهفتمیننمایشگاهدوسالانهطراحان
گرافیکایران،طراح:قبادشیوا)کلاهکج،1401:53(.

تصویر6.پوستربینالمللیبزرگداشتحافظ،طراح:
.)URL4(قبادشیوا

همســانی آن بــا متــن بــا محوریــت تصویــر قلــم کــه نمادی 
از طراحــی و نوشــتن اســت، طراحــی شــده اســت. فرشــته 
در فرهنــگ ایرانــی نمــاد خیــر و نیکــی اســت. اســتفاده از 
ایــن تصویــر در پوســتر مفهومــی از معنویــت و پاکــی را بــه 
مخاطــب القــا می کنــد. بــه نظــر می رســد، عناصــر ترغیــب 
ایــن اثــر نشــأت گرفتــه از انــرژی بصــری عناصــر چندگانــه 
پوســتر بــا ســیالی و رهایــی رنــگ )آبرنــگ ماننــد( در کل 
عناصــر اســت و رنــگ غالــب زرشــکی اثــر ناخــوداگاه ذهــن 
را معطــوف بــه رنــگ لاکــی برآمــده از هنــر ایرانــی می کنــد 
ــای  ــق طیف ه ــر از طری ــی اث ــا ترغیب ــذار ی ــه تأثیرگ و وج
رنگ هــای گــرم و بــازی آن در ســطوح نقطــه ماننــد کلمــه 
ــر6، طــراح کوشــیده اســت  تشــدید شــده اســت. در تصوی
ــظ  ــره ی حاف ــد مقب ــنا مانن ــری آش ــتفاده از عناص ــا اس ب

بــرای مخاطــب، شــمع و شــمعدان، نقش هــای برگرفتــه از 
گل و مرغ هــای ایرانــی و نقــوش ســنتی، فضــای تاثیرگــذاری 
بــرای ارتبــاط بــا مخاطــب را بــه نمایــش بگــذارد. اســتفاده 
از رنگ هــای تنــد و متضــاد، خطــوط پویــا و ترکیب بنــدی 
نامتعــارف، حســی از ترغیــب و تاثیــر را در اثــر ایجــاد کــرده 
ــد  ــی مانن ــن، اســتفاده از عناصــر ایران ــر ای اســت. عــلاوه ب
ــرای  ــتر را ب ــلیمی، پوس ــای اس ــتعلیق و طرح ه ــط نس خ
ــا  ــر ب ــن اث ــت. در ای ــرده اس ــر ک ــی جذاب ت ــب ایران مخاط
طــرح واره ای نقاشــی گونه میــان حافــظ و نگارگــری ایرانــی 
پــل ارتباطــی ایجــاد شــده و بــه طــور موثــری مخاطــب را 

بــه تأمــل وا مــی دارد.

کارکردهنری)زیباییشناختی(۱۵

ــه ای  ــری، آن را رابط ــرد هن ــف کارک ــن در تعری »یاکوبس
بیــن یــک پیــام و خــودش تعریــف می کنــد. نمونــه 
در  می تــوان  را  زیبایی شــناختی  کارکــرد  شــاخص 
ــام  ــود پی ــام، خ ــع پی ــه مرج ــا ک ــت. آنج ــری یاف ــار هن آث
ــه  ــت بلک ــاط نیس ــزار ارتب ــر اب ــام دیگ ــن پی ــت و ای اس
موضــوع آن اســت« )گیــرو، ۱٩73: 22(. در ایــن نــوع 
ــام اســت.  ــه ســمت خــود پی ــام ب ــری پی کارکرد»جهت گی
ــارت  ــا عب ــه ی ــوای جمل ــام، محت ــن از پی ــور یاکوبس منظ
ــی آن  ــار و شــکل زبان نیســت، بلکــه بخشــی از خــود گفت
هویــدا  در صــورت کلام  زیبایی آفرینــی  نقــش  اســت. 
ــه آن را  ــی ک ــوای کلمات ــا محت ــا ی ــه در معن ــود، ن می ش
تشــکیل می دهنــد« )ســجودی،226:۱377-22۵(. در ایــن 
ــی  ــد زیبایی شناس ــم(۱۱ و بعُ ــی )فرمالیس ــوع، صورت گرای ن
ــامل  ــه ش ــی ک ــی اعلان های ــردد. در طراح ــر می گ نمایان ت
تایپوگرافــی هســتند، کارکــرد هنــری و صورت گرایــی 
ــای  ــتی، فرم ه ــرای دس ــامل اج ــه ش ــی ک در تکنیک های
کــه  رنگ بندی هایــی  مــوارد،  بعضــی  در  یــا  تزئینــی 
ارتباطــی بــا عنــوان اثــر ندارنــد، مشــاهده می شــود 
ــت. در  ــر اس ــگ مدنظ ــی رن ــراً، هارمون ــه منحص به طوری ک
ــزار ارتبــاط نیســت بلکــه یــک  ــام، دیگــر یــک اب اینجا»پی
ــرد  ــرو، ۱3٨7: 22(. در کارک ــت« )گی ــم اس ــوع مه موض
زیباشناســی گاهــی رویکــرد طراحــان بــه از آن خودســازی 
ــر  ــای هن ــران از خصلت ه ــزاد« و دیگ ــه »پاک ــه گفت ــه ب ک
مــدرن اســت در آثــار طراحــان معمــولاً  وجــود دارد )پاکزاد 
پوســتر »نمایشــگاه فرهنگــی  و دهنــوی، ۱۴02: ۱6(. 
جمهــوری اســلامی ایــران« تصویــر 7، نمونــه ای از کارکــرد 
ــرش  ــه از ف ــی برگرفت ــا ترکیب ــه ب ــت ک ــی اس زیباشناس
ــده در  ــتفاده ش ــوش اس ــت. نق ــه اس ــدت یافت ــی وح ایران
پوســتر و ترکیب بنــدی آن تشــابه زیــادی بــه نقــوش رایــج 
ــدی  ــد، ترکیب بن ــلامی دارن ــی اس ــم ایران ــرش و گلی در ف
شــامل تقــارن، تکــرار و نظــم اســت. همچنیــن رنگ هــای 
اســتفاده شــده در پوســتر نیــز، بــا رنگ هــای رایــج در فرش 
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ــن  ــد، ای ــی اســلامی هماننــدی بســیاری دارن ــم ایران و گلی
رنگ هــا شــامل قرمــز، آبــی، ســبز، زرد و نارنجــی هســتند. 
رنگ هــای اســتفاده شــده در پوســتر، ماننــد ســبز، ســفید 
ــه  ــاع ب ــتند و ارج ــران هس ــم ای ــای پرچ ــز، رنگ ه و قرم
رنــگ ملــی پرچــم ایــران دارد. کلمــه ایــران در مرکــز اثــر 
ــیه های  ــش و حاش ــتر و نق ــی پوس ــور اصل ــوان مح ــه عن ب
ــران و  ــم ای ــف پرچ ــای مختل ــا رنگ ه ــب ب ــی در ترکی رنگ
تنــوع رنگــی اثــر کــه حاکــی از تنــوع فرنگــی ایــران اســت، 
ــر اســت.  ــن اث ــانه ای ــرد زیباشناس ــر از عملک ــوه ای دیگ جل
ــد  ــان آی ــار مهرب ــالای پوســتر»یاد ی ضمــن اینکــه شــعر ب
همــی« گونــه ای از کارکــرد همدلانــه )کــه در ادامــه دربــاره 
ــران  ــی ای ــتره فرهنگ ــود( را در گس ــث می ش ــز بح آن نی

ــود. ــادآور می ش ــم ی قدی

ــرای بزرگداشــت ســعدی شــیرازی  ــری ب ــه اث ــر ٨ ک تصوی
اســت از نظــر زیباشناســی و کارکــرد هنــری، قابــل تأمــل 
ــب  ــری مناس ــر و بهره گی ــن اث ــم ای ــب محک ــت. ترکی اس
از کل فضــا علیرغــم تمرکــز نقــوش اســپیرال مرکــز آن و 
ــی و  ــی ایران ــر کتاب آرائ ــا عناص ــی ب ــر ایران ــب عناص ترکی
ــذاری مناســب خــط، از  ــز جای گ ــق شایســته آن و نی تلفی
ســویه های زیباشناســی ایــن پوســتر اســت کــه در نهایــت 
بــا حــس و فضــای ایرانــی و تلفیــق مناســب رنگ هــا 
اثــر مذکــور قــوام یافتــه اســت. در ایــن اثــر چنــد عنصــر 
باکیفیــت از فرهنــگ بصــری ایرانــی در ترکیــب بــا یکدیگــر 
و همگــرا باهــم خودنمایــی می کننــد و بــا اســتفاده از 
عناصــر بصــری و متنــی بــه طــور موثــری موضــوع خــود را 
بــه مخاطــب منتقــل می کننــد. خــط نســتعلیق در میانــه ی 
پوســتر، نشــانی از هویــت و اصالــت ایرانــی اســت و تلفیــق 
بــا ظرافــت نقــوش ســنتی ایرانــی ماننــد اســلیمی و ختایــی 
بــه جذابیــت بصــری پوســتر افــزوده اســت. تصویــر اشــعار 
ســعدی در چهــار ســتون، تداعی کننــده ی کتاب آرایــی 
نســخ خطــی اســت کــه درمرکــز و در زمینــه پوســتر تأثیــر 

خــود را برجــا گذاشــته اســت.

کارکردسخنگشا)همدلی(۱6

بــه گفتــه پهلــوان »هــدف از ایــن کارکــرد برقــراری ارتباط، 
ــه  ــردی ک ــن کارک ــذا اولی ــت. ل ــف آن اس ــا توق ــظ ی حف
ــت  ــا اس ــرد سخن گش ــد، کارک ــن می کن ــاط را تضمی ارتب
ــوع  ــن ن ــی ای ــه یزدان ــه گفت ــوان، ۱3٩0: ٩۵-٩۴(. ب )پهل
ارتبــاط بــا تأکیــد بــر عامــل تمــاس بــا مخاطــب و برجســته 
ــتنده   ــت، فرس ــی اس ــاط اجتماع ــظ ارتب ــردن آن و حف ک
می کوشــد فضــای همدلــی و هماهنگــی بیــن خــود و 
ــاط را ممکــن ســازد«  ــداوم ارتب ــد و ت مخاطــب ایجــاد کن
ــه ای تضمیــن  )یزدانــی، ۱3٩6: 7٨(. ایــن کارکــرد بــه گون
کننــده ارتبــاط فرســتنده و گیرنــده اســت. تصویــر ٩، کــه 
ــرو  ــی از درخــت س ــا ترکیب ــداری اســت ب موضــوع آن پای
ــی  ــتادگی و آزادگ ــادی از ایس ــی نم ــگ ایران ــه در فرهن ک
اســت و شــعر مشــهور »چــو ایــران نباشــد تــن مــن مبــاد«، 
ــم از  ــت اع ــی درخ ــکل کل ــت. ش ــیده اس ــامان رس ــه س ب
ــه از  ــد برگرفت ــه ای مانن ــت نقط ــی و باف ــم کل ــه و حج تن
خــط نســتعلیق پاییــن آن اســت. شــعر چــو ایــران نباشــد 
ــه  ــه ریشــه درخــت اســت ک ــه مثاب ــا خطــی شکســته ب ب
مخاطــب ایرانــی بــا دیــدن آن، همنــوا بــا پوســتر میشــود.و 
ــا  ــی سخن گش ــد نقش ــعر می توان ــه ش ــت ک ــان اس بدینس
بــرای همدلــی و هم آوایــی بــا پوســتر داشــته باشــد. خــط 
نســتعلیق در همنشــینی بــا عناصــر تصویــری پیامــی واحــد 
ایجــاد کــرده و رنــگ ســبز ایــن پوســتر بــا مفهــوم پایــداری 

ــی دارد. ــات دینــی مکــرر اســت، همخوان کــه در ادبی

تصویر7.پوسترنمایشگاهفرهنگیجمهوریاسلامیایران
درقزاقستان،طراح:مصطفياسدالهي)مشکي،1383:83(

تصویر8.پوسترکنگرهبزرگداشتسعدی،طراح:
قبادشیوا)وزیریان،1397:11(
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واکاوی سویه های نظریه ارتباطی یاکوبسن در پوسترهای فرهنگی معاصر ایران

تصویر9.جشنوارهپوسترپایداری،طراح:
کوروشپارسانژاد)تندیس،1391:18(.

تصویر10.پوسترکارگاهآوازایرانی،طراح:
فرزادادیبی)کلاهکج،1401:61(.

تصویــر ۱0، پوســتر کارگاه آواز ایرانــی اســت کــه بــه 
همدلــی  یــا  سخن گشــا  کارکــرد  ســویه های  گمــان، 
ــده  ــده ش ــری در آن دی ــور موث ــه ط ــن ب ــه یاکوبس نظری
ــی  ــری و متن ــر بص ــتفاده از عناص ــا اس ــر ب ــن اث ــت. ای اس
بــه طــور فزاینــده ای موضــوع خــود را بــه مخاطــب منتقــل 
کــرده اســت و بــه گمــان شــور و اشــتیاق بــه موســیقی و 
ــرغ  ــر م ــد. تصوی ــت می کن ــی را در مخاطــب تقوی آواز ایران
ــرف  ــرکش ح ــی و س ــرغ ایران ــر گل  و م ــه از عناص برگرفت
»آ« کــه از نــوک مــرغ نغمه خــوان خــارج شــده، نمایانگــر 
ــز اســت  ــد بخشــی از حــرف »آ« نی ــی اســت و مَ آواز ایران
کــه بــا زمینــه  رنــگ ســنتی ایرانــی در مرکــز پوســتر قــرار 
گرفتــه اســت. اســتفاده از تصویــر پرنــده بــرای موضــوع آواز 
کــه در مشــاهدات روزمــره اشــخاص و ادبیــات ایــران واژه ای 
پــر بســامد اســت، نوعــی همنوایــی، همدلــی و بــه گونــه ای 
همســو کــردن مخاطــب طرفــدار موســیقی ایــن اثــر اســت. 
متــن »کارگاه آواز ایرانــی« کــه بــه خط شکســته نســتعلیق 
نوشــته شــده بــه مثابــه تحریرهــای آوازهــای ایرانــی درهــم 
ــتر،  ــده در پوس ــتفاده ش ــای اس ــت. رنگ ه ــده و رهاس تنی
ــر  ــتفاده از عناص ــودی و اس ــی، زرد و نخ ــز لاک ــد قرم مانن
ایرانــی ماننــد مــرغ، نقــوش حاشــیه پوســتر و خطــوط بــکار 

ــت  ــر تقوی ــی را در اث ــت و همدل ــس هوی ــه در آن ح رفت
کــرده اســت.

کارکردفرازبانی)فراتصویری(۱7

ــن  ــه بی ــه رابط ــی ب ــرد فرازبان ــوان »کارک ــه پهل ــه گفت ب
ــکار  ــرد آش ــن کارک ــدف از ای ــاره دارد. ه ــز اش ــام و رم پی
کــردن معنــای پنهــان در پیــام اســت. کارکــرد فرازبانــی بــه 
ــود،  ــان می ش ــل و بی ــام منتق ــق آن پی ــه از طری ــزی ک رم
نشــانه هایی  معنــای  تبییــن  فرازبانــی،  بازمی گــردد. 
ــت«  ــا نیس ــه درک آن ه ــادر ب ــام ق ــده پی ــه گیرن ــت ک اس
ــه نقــل از  ــه کــه احمــدی ب ــوان،۱3٩0: ۱0۴(. آن گون )پهل
ــه در  ــی اســت ک ــام کلام ــی پی یاکوبســن می گوید:»فرازبان
آن بــا رمــزگان و نمــاد ایجــاد ارتبــاط می شــود بــه پیــروی 
از ایــن کارکــرد در حــوزه زبــان می تــوان کارکــرد پیــام یــا 
ــری مرتبــط می شــود،  ــه رمــزگان تصوی ــری را کــه ب تصوی
ــی  ــدی،۱37۱ :۱۴۱(.یک ــد« )احم ــز نامی ــری نی فراتصوی
دیگــر از کارکردهــای فرازبانــی در گرافیــک دیزایــن مربــوط 
بــه نقــش آن در طراحــی پوســتر اســت. بــه  عنــوان نمونــه 
ــتر  ــن پوس ــرد. در ای ــاره ک ــر۱۱، اش ــه تصوی ــوان ب می ت
حروفــی کــه متعلــق بــه انــواع فونت هــا اســت، بــه صــورت 
منظــم نوشــته شــده اســت، امــا در میانــه ی پوســتر حــروف 
ــده و  ــل ش ــری تبدی ــر تصوی ــه عنص ــک ب ــت ترافی ــا فون ب
ــک و  ــوم ترافی ــه مفه ــاور و خلاقان ــل ب ــی غیرقاب در اقدام
ــت  ــا بافون ــی، ام ــق ایران ــیاه مش ــابه س ــردگی آن مش فش
ترافیــک بــه نمایــش گذاشــته اســت. در ایــن اثــر معنــای 
ــکار  ــک آش ــروف ترافی ــرده ح ــتار فش ــام از نوش ــان پی پنه
شــده و بــا اســتفاده از فونــت بصــری شــده توجــه بیننــده 
بــه پیــام جلــب شــده اســت. عناصــر متنــی ماننــد اســتفاده 
از جمــلات کوتــاه و تأثیرگــذار و بــازی بــا کلمــات، بیننــده 
ــام پوســتر تشــویق می کنــد کــه  ــه تفکــر در مــورد پی را ب
بخشــی از برون دادهــای ارتباطــی فرازبانــی اســت. در ارتباط 
ــام توســط آن  ــه پی ــی ک ــری، رمزگان ــا فراتصوی ــی ی فرازبان
بیــان گردیــده، برجســته می شــود و پیــام کارکــردی فراتــر 
از معنــای آشــکار پیــدا می کنــد. در ایــن نــوع ارتبــاط، نــه 
شــکل ظاهــری بلکــه ایــن رمــزگان هســتند کــه ماهیــت و 
معنــای تصویــر را مشــخص می کننــد. در ایــن اثــر، تراکــم 
و فشــردگی حــروف ترافیــک، مفهــوم ترافیــک را در بافتــی 

کامــلا غیــر قابــل بــاور بــه یکبــاره منتقــل کــرده اســت.
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تصویــر۱2، پوســتر »2۵ ســال پوســتر تئاتــر ایــران« اســت 
کــه در ســطح قابــل قبولــی کارکــرد فرازبانی یــا فراتصویری 
نظریــه یاکوبســن، در آن نمایــان اســت. در ایــن پوســتر بــا 
اســتفاده از عناصــر بصــری و متنــی، رمــزگان مــورد نظــر 
بــه طــور موثــری بــه مخاطــب منتقــل شــده اســت. شــکل 
فــرش ماننــد پوســتر، زمینــه  نقــوش فرهنگــی ایرانــی کــه 
از معمــاری گرفتــه تــا فــرش و گلیــم در آن مســتتر اســت 
و همچنیــن نمادهــا و شــخصیت انســانی و حیوانــی عناصــر 
زمینــه کــه بــه ماننــد ســلول های درون پوســتر بــا فضایــی 
ــوش شــده اند،  ــی منق ــی خــط کوف ــه فضــای منف ــه مثاب ب
ــته اند.  ــش گذاش ــه نمای ــی آن را ب ــزگان و رازوارگ ــن رم ای
ــه  ــی اســت ک ــرش ایران ــه ف ــه مثاب ــگاه اول، پوســتر ب در ن
خــود سرشــار از نقــش، معنــی و راز و رمــز اســت. در بــاره 
ــز و راز موجــود در فــرش »پشــتوتنی زاده«  ــه ای از رم نمون
گفتــه اســت، در اندیشــۀ طراحــان فــرش، نیروهــای 

تصویر11.پوسترترافیک،طراح:مجید
.)URL3(کاشانی

تصویر12.پوستر25سالتئاترایران،طراحپیمان
پورحسن)انجمنطراحانگرافیکایران،1389:67(.

متافیزیکــی همچــون پلــی واســط انتقــال مفاهیــم و معناها 
بــود ه اســت )پشــتوتنی زاده، ۱۴02: ۱٩(. در پوســتر مــورد 
اشــاره، نقــوش نمادیــن در حاشــیه وجهــی از ایــن رازوارگی 
را نشــان می دهــد. نوشــتار اصلــی پوســتر در نقشــی شــبیه 
ــه آنچــه کــه قالی هــای دارای  ــه مثاب ــج در وســط آن ب ترن
نقــش مرکــزی بافتــه شــده اند، جــای گرفتــه اســت. در ایــن 
ــا بــه تصویــر کشــیده شــدن عناصــر و نمادهــای  پوســتر ب
مرتبــط بــا خطــوط شکســته و هماهنــگ بــا نقــش تاروپــود 
ــت و  ــای مثب ــدازه از فض ــبی هم ان ــا تناس ــتر ب ــی، پوس قال
ــان  ــر از زب ــه تصویرکشــیده شــده و نمایشــی فرات منفــی ب
معمــول را از تاریــخ و هویــت ایــن مــرز و بــوم بــه مخاطــب 
نشــان داده اســت. ضمــن اینکــه نــوع آنالیــز ایــن نمادهــا، 
بــه گلیــم بافــی، فــرش، نقاشــی های درون غارهــای ایــران 
و نقاشــی های روی ســفالینه ها نیــز ارجــاع دارد و اســتفاده 
ــت  ــان اصال ــز در بی ــی نی ــنتی ایران ــای س ــب رنگ ه از غال

موضــوع، نقــش داشــته اســت.

نتیجهگیری

تحلیــل آثــار موضــوع بحــث نشــان داد کــه از میــان 
ــی  ــترهای فرهنگ ــن در پوس ــی یاکوبس ــویه های ارتباط س
ایــران، کارکــرد ارجاعــی و مصداقــی در یــک اثــر بــا دلالتی 
ــورت  ــح ص ــت غیرصری ــا دلال ــری ب ــر دیگ ــح و در اث صری
گرفتــه کــه تصویــری از نگارگــری ایرانــی بــرای نمایشــگاه 
نگارگــران ایــران معاصــر نمونــه ای از ارجــاع صریــح و 
نمونــه  ارجــاع غیــر صریــح آن بــه فرهنــگ بصــری ایرانــی 
ــرای نمایشــگاه پوســترهای  ــت نســتعلیق ب اســتفاده از فون
فرهنگــی ایــران بــوده اســت. همچنیــن در کارکــرد عاطفــی 
و بیانگــر از ارزش هــا و مفاهیــم ســفارش دهنــده و طــراح یا 
حاصــل جمــع تفکــرات ایــن دو، در قالــب نمادهــا و عناصــر 
فرهنگــی دوران باســتان و اســلامی ایــران بــا ترکیــب دیگــر 
ــن بهــره گرفتــه شــده اســت. ضمــن اینکــه  عناصــر نمادی
رنگ هــای مرتبــط بــا فرهنــگ بصــری ایرانــی نیــز در ایــن 
راســتا هــم افــزای موضــوع بــوده اســت. بازنمایــی کارکــرد 
ــار بررســی شــده در یــک اثــر ترکیبــی از  تأثیرگــذار در آث
ــا  ــد آن ب ــه منظــور جلــب توجــه و پیون اشــیاء کاربــردی ب
ــری از  ــر دیگ ــوده و در اث ــی ب ــی ایران ــاب آرای ــر کت عناص
ــا دلالتــی  ــا موضــوع ب طــرح واره ای نقاشــانه و ارتبــاط آن ب
صریــح و همســانی بــا کتاب آرائــی ایرانــی در قالبــی نویــن 
بــه ســامان رســیده اســت کــه البتــه در ایــن میــان خــط 
فارســی و رنــگ نخــودی بــه عنــوان رنــگ ســنتی ایرانی در 
انتقــال معنــای نمادیــن اثــر بــا دلالتــی غیــر صریــح نقــش 
ــدی  ــا ترکیب بن ــرد زیباشــناختی)هنری( ب داشــته اند. کارک
و  شــده  تحلیــل  اثــر  دو  در  ســاختاری  اســتحکام  و 
ــرش  ــی ف ــران، یعن ــی ای ــه فرهنگ ــری از دو بن مای بهره گی
ــنتی  ــای س ــبیه رنگ ه ــگ  ش ــط و رن ــی و خ و کتاب آرای
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ایرانــی، تحقــق یافتــه اســت. همچنیــن کارکــرد سخن گشــا 
ــرم و  ــر ف ــلاوه ب ــه ع ــوع مطالع ــر موض ــی در دو اث و همدل
ــب  ــی در قال ــات فارس ــعر و ادبی ــا ش ــی ب ــای ایران رنگ ه
خــط نســتعلیق بــروز یافتــه کــه بــه نظــر ادبیــات و خــط 
ایرانــی ابــزار مناســبی بــرای برقــراری ارتبــاط همدلانــه بــا 
مخاطــب حتــی در حــوزه تصویــر اســت. کارکــرد فرازبانــی 
ــا  ــرام ب ــب ایدئوگ ــی در قال ــروف فارس ــا ح ــر ب ــک اث در ی
ــرار  ــت. تک ــه اس ــورت گرفت ــان ص ــه و پنه ــای نهفت معن
ــرای بیــان مفهــوم ترافیــک برگرفتــه از  حــروف ترافیــک ب
ســیاه مشــق ایرانــی اســت. در اثــری دیگــر بیــان فرازبانــی 
ــی  ــم و عناصــر فرهنــگ بصــری ایران ــه مفاهی ــا رجــوع ب ب
حاصــل شــده کــه عــلاوه بــر اســتفاده چندگانــه از عناصــر 
نمادیــن ایرانــی رنــگ نیــز در ایــن میــان کارکــرد نمادیــن 
ــاخته اســت. بدینســان آشــکار شــد  ــون س خــود را رخنم
کــه در پوســترهای فرهنگــی ایرانــی در جایــگاه پیام رســان 
ــن  ــیک یاکوبس ــی زبان شناس ــویه های ارتباط ــری، س تصوی
دیــده شــده کــه در ایــن میــان عناصــر مختلفــی از جملــه 
ــا  ــم و ب ــا ه ــرا ب ــن همگ ــن و مت ــر نمادی ــا و عناص رنگ ه
ــتر  ــب پوس ــا مخاط ــاط ب ــرای ارتب ــه، ب ــق هنرمندان تلفی
ــه  ــی ب ــای فرهنگ ــن راه، پیام ه ــتند و از ای ــاطت داش وس
ــوان  ــاس می ت ــن اس ــت. برای ــده اس ــل ش ــان منتق مخاطب
ــا انــواع شــیوه های ارتباطــی  گفــت کــه طراحــان ایرانــی ب
ــود  ــب خ ــا مخاط ــه ب ــتر و زمین ــت، بس ــه باف ــه ب ــا توج ب
ارتبــاط برقــرار کــرده و بــا رســانه گرافیــک به ســان ســایر 
نقــاط جهــان عــلاوه بــر  هویــت خود)طــراح(و هویــت بومی 
و منطقــه ای، موضــوع را نیــز بــه لحــاظ ماهــوی بازنمایــی 
ــز  ــن، نی ــی یاکوبس ــش گانه ارتباط ــوب ش ــرده و چارچ ک
ــی  ــه نهای ــت.  نتیج ــط اس ــرح و بس ــل ش ــان قاب در آثارش
آن کــه در ارتباطــات انســانی عناصــر زبانــی، اعــم از زبــان 
نوشــتار و زبــان تصویــر در فرهنگ هــای مختلــف بــا توجــه 
بــه بافــت همــان فرهنــگ قابلیــت رمزگــذاری و رمزگشــایی 
ــای  ــم کارکرده ــران ه ــی ای ــترهای فرهنگ دارد و درپوس
ارتباطــی یاکوبســن بــا رمزگانــی از فرهنــگ بصــری ایرانــی 
ــی،  ــری از خط فارس ــرد، عناص ــرین کارب ــب بیش ــه ترتی ب
کتاب آرایــی ایرانــی، فــرش ایرانــی، معمــاری ایرانــی و 
اســاطیر ایرانــی بــه تناســب موضــوع بــا دلالت هــای صریــح 
و ضمنــی بازنمایــی شــده اند و چنیــن تلقــی می شــود 
در میــان همیــن نمونه هــای محــدود بررســی شــده از 
عناصــر شــش گانه یاکوبســن، بیشــترین اقبــال بــه کارکــرد 
هنــری )تاکیــد بــر روی پیــام(، همدلــی )تســهیل ارتبــاط(، 
ــان  ــی )بی ــگاری(، عاطف ــی )رمزن ــی(، فرازبان ترغیبی)اقناع

مکنونــات فرســتنده( و ســپس ارجاعــی )جهــت گیــری بــه 
ــوده اســت. ســمت موضــوع( ب
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Visual communication, is one of  the most powerful 
communication tools of  the day, whereby one can 
send messages of  all sorts using images, symbols, 
colours, information, and emotions. This is one 
of  the old forms of  communication that man 
started doing when he began depiction. With 
the development of  modern digital technology 
and tools, it became the primary method of 
communication. Visual communication is a high-
power tool that can be applied in both advertising 
and marketing, as well as in the domains of 
education and organizational communication. 
Therefore, the topic of  human communication 
has always been open to different discussions. On 
the other hand, the various definitions of  graphic 
design show that media and communication and 
facilitation of  communication have always been 
a priority in this media and it has a decisive role 
in the main functions of  graphic design such as 
information, identity and advertising. Since the 
transfer of  meaning also occurs in the process of 
this communication, the problem of  the transfer of 
meaning in this context becomes relevant. Among 
the platforms of  meaning transfer, we can mention 
the subject of  semiotics. This concept, which has 
been developed under the discussion of  linguistics, 
has also expanded in the field of  visual arts and 
different theorists have presented their opinions 
in this field. In this regard, Roman Jakobson, one 
of  the theorists in the sphere of  communication, 
has specified the six aspects of  communicative acts 
in this field. The present research, which aims to 
identify the aspects of  Jakobson’s communication 
theory in contemporary cultural posters of  Iran, 
seeks to answer the question: How have designers 
from Iran used Iranian components per Jakobson’s 
six principles to transmit and created meaning 
among the audience?

Abstract:

An Evaluation of  the Components of  Jakobson’s Communication Theory That Are 
Reflected in Today’s Iranian Cultural Posters.

https://arjgap.alzahra.ac.ir/
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viewpoint in that, it looks at Iranian elements 
through the lens of  Jakobson’s communication 
theory. Also, Nafiseh Rezvanizadeh (2014) in 
her thesis entitled “Application of  semiotics in 
the process of  formation of  visual signs” under 
the guidance of  Dr. Afzal Tousi at Alzahra 
University, with the discussion that how 
semiotic theories can help to design a sign and 
provide a standard for it has listed the standard 
scientific factors of  sign design. He discussed 
the opinions of  semioticians and its comparison 
with visual signs, one of  these theorists being 
Roman Jacobson. Alireza Yazdani (2016) in the 
book “Introduction to Contemporary Graphic 
Semiotics of  Iran” discusses communication and 
communication actions through graphics and 
while explaining it through graphic elements 
such as posters, signs, notices, etc., by combining 
knowledge of  semiotics, patterns has examined 
the relevance of  Roman Jacobson’s theory.

Conclusion:

The examination of  the works under 
consideration highlighted that among 
the communicative aspects in the Iranian 
cultural posters, the referential function was 
depicted in one work by explicit denotation 
and in another by implicit denotation. The 
image of  Iranian miniature paintings for the 
exhibition of  contemporary miniaturists 
illustrates explicit reference. At the same 
time, the font of  Nastaliq symbolizes 
an implicit reference to Iranian visual 
culture for the poster of  Iranian culture. 
Moreover, as for the emotional function 
of  the logo design, I used the client›s and 
my values and ideas, represented through 
the symbols and cultural elements taken 
from the ancient and Islamic Iranian eras 
and other symbolic elements. Besides that, 
in Iranian visual culture, colours were also 
the primary source of  the content. The 
conative function in the analysed works was 
shown through the use of  different objects 
of  everyday life to draw attention and link it 
with the Iranian book decoration elements

Research Method: 

This qualitative study comprises two methods 
of  visual content analysis based on semiotics 
according to Jakobson’s theoretical approach 
to communicative functions. It is showcased 
through a descriptive-analytical method. This 
theory includes six communicative functions: 
referential, emotive, conative, poetic, phatic, 
and multilingual. In this research, these six 
functions are used to analyse 12 posters from 
the Iranian culture, chosen carefully to have 
two posters for each function. Research for data 
was conducted via the library, documentation, 
and references from source materials that 
include books, credible articles, theses, 
journals, and periodicals.It should be noted 
that the limited number of  works does not 
give a comprehensive and flawless judgment 
of  the approach of  Iranian graphic designers 
with their audience in the form of  Jacobson’s 
opinions, also among the initial efforts of  every 
professional graphic designer is the impact of 
his work and preserving its artistic indicators. 
These two are summarised in the form of 
two functions of  Jacobsen’s six functions, i.e. 
effective and artistic (aesthetic) functions. In 
other words, it is expected that every graphic 
work should have at least two effective and 
artistic functions. On the other hand, in some of 
the reviewed works, two or more of  Jacobson’s 
six components are seen to be related, but in the 
discussion section, they are discussed according 
to the case. This research seems necessary 
because it has categorised and analysed the 
Iranian elements of  Iran’s cultural posters 
based on Jacobson’s theory.

Research Background:

The most relevant research in this area is 
written by “Fatemeh Asgari” (2022) in the 
article entitled “Ashura Announcements (2000s 
and 2010s) in Iran: Explanation of  Birds Role 
with Jakobson’s Theory”. She has studied 
and thought over different examples of  the 
posters involved in the theory through the six 
perspectives of  Jakobson’s theory. Concerning 
the fact that Jakobson’s communication theory 
has been studied and interpreted by many 
scholars, this paper, however, holds a particular 
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in one work and, in another work, the use of 
painterly layout and its connection with the 
subject in an explicit and similar denotation 
to the Iranian book decoration in a modern 
framework. However, the Persian script and 
the khaki colour, a traditional Iranian colour, 
provide a symbolic meaning for the work using 
implicitness. The poetic function was achieved 
through compositional and structural integrity 
in the two analysed works, utilising two 
Iranian cultural themes: Carpets and books as 
decoration elements and writings and colours 
that are the same as traditional Iranian ones.
Furthermore, phatic function is also presented 
in the two studies alongside Iranian forms and 
colours, Persian literature and poetry in the form 
of  Nastaliq script, which implies that literature 
and calligraphy from Iran are appropriate 
means of  building an empathetic relation with 
the viewers, even in the field of  visual art.The 
work about Persian letters was created as an 
ideogram with a hidden and implicit meaning 
in one of  the works. The word ‘traffic’ was 
repeated in Iranian calligraphy exercise books. 
In the other work, the multilingual expression 
was done by mentioning the concepts and 
elements of  Iranian visual culture, where, in 
addition to the multifarious use of  Iranian 
symbolic elements, colour also had symbolic 
functions. As a result, it was clear that the 
Iranian cultural posters with a visual medium 
serve as Jakobson’s linguistic communicative 
aspects. Thus, elements like colours, symbols, 
and text were converging and artistically 
combining to communicate with the poster’s 
audience, and as a result, cultural messages 
were being conveyed. Consequently, it could be 
concluded that Iranian designers have created a 
dialogue with their audience by using different 
communicative strategies, including the context 
and background, and they have depicted the 
theme through the graphic medium, like other 
parts of  the world, and represented their 
identity (as designers), local and regional 
identity. Based on this, Jakobson’s six-fold 
communication framework, can be outlined and 
explained through the examples in their works 
Therefore, the outcome.

is that the language of  humans, which is 
articulated through the use of  both written 
and visual symbols, is culturally specific in 
each culture and can both encode and decode 
depending on the context of  that culture. 
In Iranian cultural posters, Jakobson’s 
communication function has been represented 
by the codes of  Iranian visual culture through 
the most frequent use of  Persian calligraphy, 
Iranian book decoration, Iranian carpets, Iranian 
architecture, and Iranian mythology according 
to the subject, implicit and explicit denotations. 
It appears that among the limited cases taken 
into consideration of  Jakobson’s six elements, 
the most critical function for the audience is 
the poetic (the message is emphasized), phatic 
(the communication is facilitated), conative 
(the message is persuasive), multilingual (the 
encoding process), emotive (the sender’s inner 
thoughts are expressed), and then referential 
(the process involves the subject) functions

Keywords: Iranian Graphic Design, Poster, 
Semiotics, Roman Jakobson’s Communication 
Theory.


